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N A G Y  B R I T A N N I  A.
A’ G l a s g o v b a n  tartóIt nagy ven

dégség vége felé, mellyben 1450 sze
mély vett részt, az Elölülő O s v a l d ,  
legelébb is a’ fő- vendég (Durham) egés- 
ségére ürített poh ara t , ’s emlékeztet
te a’ társaságot, hogy Attya 1792 bén 
az lígy nevezett N é p b a r á t  társaság
nál Elölülőséget viselt: a’ f iú , folyta- 
lá beszédjét, semmi tekintetben sem 
távozott el Attyának principiumaitól: 
egyéberánt a’ Lord virtusaira két ok
ból nem akar kiterjeszkedni , először, 
mivel ahoz szónoki ; talentommal nem 
b ír ,  másodszor pedig, mivel a’ nemes 
Grófnak egyenes, férjfias, és lelkes cha- 
ractere nem szívelne ditsértetést; tsak 
annyit mond tehát, hogy a’ nemes Lord, 
kö z  életében, mindé. */ior hív maradott, 
hogy tzéljára mindenkor buzgósággal 
törekedett, a’ nélkül,hogy jobbra,vagy 
balra tért volna, és hogy a’ legrosz- 
szabb időben is mindég igazságos, és 
betsiiletes maradt." Miután a’ sok taps 
u tán , melly ezen szavakat követte, is
mét tsendesség állott bé, Lord D u r- 
h a m  felkölt, szívesen megköszönte a’ 
Haza javára törekedő igyekezetének el- 
esmérését, ’s azután igy szóllott: „Ha 
bár az Urak erántam illy igazságosak 
légyenek, vagynak még is mások, kik 
nem azok ! (Pfuj, pfuj-!) ’s a’ minek.oka, 
talán éppen az Uraknak erántam visel
tető kedvezések. Egem minden módon 
igyekeztek, imez szíves meghívás el
fogadásának megtagadására bírni. Azt 
mondották, hogy én az Urak princí
piumaikat felette r  a d i c a 1 i s o k n a li 
fogom találni, magamat compromit-

talom, ha olly kinézeteket igyekeznek 
követni, mellyek minden jó Kormány 
megsemmisítésére vezetnek. Kérem az 
U rakat: vallyon vólt e’ ok , melly miatt 
illyest valamit szemekre lehetett volna 
hányni az Uraknak ? (N em , nem !) de 
mondhatom is ám , hogy imez reánk fo
gott igazságtalanság, az Országnak tsak 
egy oldalától vette eredetét! Eltalálják 
az Urak: mellyiktöl? (gúnymosolygás) 
Ellenségeinket, a’ Toriekat, most ab
ban hagyom, de a’, kik szabad gondol
kozás módot követnek, ezeknek meg
támadásaik tsak egy helyen esmerete- 
s e k , . ’s ez az.egy, hely, az Országnak 
fö Városa. Kérdem ismét : igazságos vólt 
e’ a’ vád , éis köz princípiumon alapúit 
e’v? vagy ha nem , miért fordulnák el 
tőlem ama személyek, ’s miért bélye
geznek engem úgy, mint zsarnokot ma- 

' gános életben , és tsalárdot köz életben ? 
Nem akarom indító okaikat nyomoz- 
gatni, mert észrevételeim sajnosan es
nének: de még is GI as go  v polgár
társaim előtt magamat kimenteni köte
lességemnek tarlom! (nagy tetszés) Av
val vádoltak, hogy én nem akartam , 
olly nép szerénti Reform planum ot, 
mint a’ miilyen a’ Kormány elibe te r 
jesztetett! (halljuk!) Imé világosan, és 
határozólag kimondom , hogy ez nem 
igaz. (hangos tetszés), a’ második vád 
az, hogy én a’ Reformbillnék bizonyos 
megtsonkításait jóváhagytam. Hogy ez 
nem igaz, elhihetik az Urak, midőn 
azt állítom, hogy a’ bili megtsonkítása, 
és változtatása alkalmával, nem is vol
tom Londonban, (tetszés) Sok veszélyt 
állottam ki, melly a’ iegerőssebií embert



is megrázta volna, ’s Királyom kegye
sen megengedte, hogy egésségem hely
reállítása végett utazzak. Én azon vá
dakra, mellyek köz characteremet il
letik, már előbb köz-helyea megfelel, 
tem, ’s, miután ezt tettem, : első köte
lességemnek tartottam, a’ dologról av
val az emberrel értekezni , a’’ ki még 
kevéssel ezelőtt az Országban első hi
vatalt viselt, é§ a’ ki bizonyosan m e^  
érdemli , hogy tőle tanátsot kérjek. Eri 
tehát egészen ezen férjfíúra bíztam ma
gamat, ’s a! közelébbi köcnyülállásokat 
elölte felfedeztem/ 4 Itt a’ szónok Gróf 
G r e y  nek egy levelét felolvassa , melly
ben ez felel, hogy a’ Reformbill felett,
—  a’ Királynak megbizott szolgái kö
rében történt tanátskozásoknak kih ir
detése meg nem engedhető, hogy mind- 
azáltal.Gróf D u r  h am  személyes elég
tételére ezennel bizonyítja, Hogy a’ 
inunkálódások közben, a’ Grófbuzgóan 
törekedett, melly szerintazemlítettbill- 
ből, tzélerányos rendszabás szerkeztet- 
tessék. Ez az elégtétel, hozzá járulván 
még O u r h á m  nak őszinte biztosítása, 
hogy az ellene tett vádak alaptalanok 
légyenek, a’ Gyülekezettől nagy tet
széssel fogadtatott. Azon vád a lól,m int
ha ő, (Durham) G a t e s h e a d b a n  a’ 
Gabinél titkait a’ Reformbillben, fel
fedezte volna, akképpen mentette ki 
magal a’ szónok, bogy ő azon alkalom
mal nem mondott egyebet, m int,hogy 
Gróf G r e y ,  a’ Reformbillben való elő
munkálatot reáb íz ta ,és  hogy társai köz- 
zűl hárman , ebbeli munkájában , se
gítségére valának. „Hát vallyon titok 
v o lté ’ e z ,  folytatá D u r  h á m  beszéd
jé t1. meg lehet, hogy vidékbeli barát- 
jáim semmit se tudtak felőlié,, de a’ 
fővárosban mindenki tudta: azomban 
elég .légyen most személyemről szól- 
laníT Fordítsuk Uraim, figyelmünket 
nagy , és általános érdekekre. Ila vala- 
hk'ideje vólty hojjy! a’ szabad gondol-

kozású férj fiák között, a’ líöltsöncís 
egyetértés, és munkálat nem tsak hasa- 
nos, hanem elkeriilhetlen szükséges 
is vólt, — most valóban leginkább ide
je van. Mi ditsösséges győzedelmet vív- 
tünk k i ,  de ellenségünk még mindé* 
a’ tsata piatzon van jól fel fegyverkez°- 
ve, azért még előre ne tapsoljunk! Lát-
ják az U rak , mint talpon állanak mind
nyájan, — mint  járnak — kelnekszor. 
gosan a’ Toriek A n g 1 i ában,  és Skó- 
t z  i ában.  Az Ország egyik végétől 
a’ másikig, a’ legfelsőbbtől a’ legalsób
big , Hertzeg V e i 1 i n g  t o n tói, Lord 
S t o r m o n t i g  (kitsapó katzaj) min
den mozgásban vagyon. Tekintsünk 
Irlandra: mint síirög forog az Orangis- 
ta, és Repealer! hát tsak m i, Angliá
nak, és Skótziának Reformátorai, tsak 
mi dugjuk e’ öszve kezünket ? Nem! 
legyünk mindég ébredten, szemmel, 
füllel! A’ Reformbilll ne tekintsük hóit 
betűnek, hanem azzá tégyük,a’ mivé 
lennie kel l ,  úgymint a’ Nemzet újá- 
sziiletésének nagy eszközévé. Uraim! 
nem ajánlhatok élég figyelmet ezen te
kintetben: ha talán az alsóház a’ leg- 
közelébbi Ülésben, nem választ bátor- 
ságos ú ta t, veszedelmes következései, 
megigazíthatatlanok lennének : azért 
szemmel légyenek az Urak képviselő
ikre. (Nagy tetszés) mulassák meg aa 
U rak, hogy apró pénzzel nem enge
dik magokat kifizetni, és az âratást, 

^mellyhez a’ magot ad t ák , méltán meg
kívánhatják. De más részről ne hirtó* 
lenkedjenelf az Urak, ’s ne hagyjak 
magokat az indúlallól elragadtatni, s 
akkor minden akadályokat, mellyeket 
hihetőleg elibek leendenek, férjfíasan 
meg fognák győzni.“ Még sokáig ezen 
értelemben beszélt Lord Dn rham,® 
midőn némelly rendszabásokat --köze
lebbről megvizjgálgatolt', mellyek a 
Reform lökéüétesitésére szükségesek' 
nek látszottak , így a’ többek közt, a



Partement idejének  m egrövidítését , An
gliában > és Ir landban , a* Egyházba bé- 
isúszott v i s s z a é lé s e k n e k , úgysz in te  az  
E gyesületeknek e ltör lésé t ,  nagyobb ta
karításoknak béhozását{< ’s a’ t. ’s vég 
r e  sokáig tartó taps k ö z ö t t ,  he lyet  
foglalt. .

F R A N T Z I A  O R S Z Á G .
Az Esküdtek törvényszékénél je- 

lenleg «gy elfogott személynek Pere 
foly, ki magát D a u p h i n n a k ,: vagy 
-XVII-dik Lajosnak adta ki. A’ vádiro- 
-ványoknak kivonatja e z : ; „1833-ban Aug. 
‘végén, a’ Tisztviselőség, valamelly lap
pangó émbert fogatott el,' ki, mint egy 
fejér személynél talált -iroványból ki

esül, a’ fenn álló Kormány megbukta
tásában fáradozott. Ez az ember XVII- 
dik Lajosnak,- XVI-dik Lajos Fijának , 
?Nórm a n d i  a i  Hertzegnek nevezte ma
gát. Párisban lévő Ágensei valának As- 
s e l i n ,  és B o u c h e r ,  L e m a i t r e .  
Ez utóbbinál, több gyanús , nyomta
tott irományokat zár alá teltek. A’ fő 

‘bévádoltalott, személy, akkor, midőn 
elfogattatott, valami gyilkoló eszközt 
hordott magával j ’s azonkívül házában 
találtatott egy — jegyekkel írtt emlék- 

:köftyv £ egy . eladási Egyesség, titkos 
nyomtató eszköz, politikai repkényírás, 
egy katonai Uniformis karddal, több 
petsét nyomó. A’ bűnös ellen külömb- 

; féle vádak intézletlck: öszveeskíives, 
Isalás, sajtótörvényt által hágás, tiltott

- fegyvernek hordása, ’s titkos írásmód.
- Később ez utóbbi vélel:, bizonyos C o 1- 
l i a r d ,  sebes íróra is kiterjeszkedett. 
A’- fö bévádlol t E t h e 1 b e r  t L  a j o s

; H ek t o r, A 1 f r  e d R i c h e m  o n t B á
- rónak nevezte m agát,’s azt vallá , hogy
• ő ‘egy előkelő famíliának, mellyetmeg
nevezni annak betsülete , és a’ maga ér
deke nem enged, természetes. fija lé
gyen. A’ titkos Írás frantziára általté- 
telelt, a’ midőn kisült, hogy hihetet

len tsalárdsággal koholt politikai isol- 
!szövés, már r é g e n  munkában vólt. XVII- 
dik Lajos Normandiai Hertzeg tzímjé 
a l a t t , a’ főbűnösnek nagy régi házak
nál bémenetelt eszközlött , hol jám bor
ság, és törvényesség színe alatt, meg
tudta magát kedvelletni, és jó  summa 
pénzt beszedett. Más részről Républi- 
canusókkal kötött szövetséget, ’s az 
E m b e  r i  J u s s o k  nevü! társasággal, 
szakadatlan öszveköttétésben élt. Álne
vét még 1808-ban velte fel, a’ midőn 
E rv  a g a n d  -nevezel alat t , S y b i 11 e 
fregattra ü l t ,5 ’s' lítilársaival elhitette, 
hogy Ő még 1794-ben a’ Temple fog- 
ságból kilopattalott, és K 1 e b  e r  Gene
rálra b íza to t t , V  később hol létté ki
tudódván, B u o n a p a r t e  elibe vite
tett légyen. Sehol sem találhatott mene
dékhelyet, hanem tsak oz új világ pusz
táiban. Itt tudtára eslek az 1814-ki tör
ténetek , ’s akkor tüstént viszszatért 
Frantzia Országba j hol XVIII dik La
jos szívesen fogadta, de A n g ö  ul  em e 
Hertzegné magáiéi eltaszílotta, és azért 
vonta magát az Ausztriai Statusokba.
— Azt vallotta továbbá , hogy Majíand- 
ban több esztendeig fogva vólt, ’s itt 
esmerkedett meg némelly nyughatatlan 
Olaszszal, nevezetesen Si 1 v i  o P e l  i i- 
co  költővel, és egy híres Frantziával 
A n d r  v a n é  val. Miután szabadságát 
viszszányerte, a’ Frantzia Kamarákhoz, 
ellenmöndást nyújtóit bé.Cí Ezen regé
nyes előadás, az adatokból megtzáfol- 
latik. Mind lakását, mind nevét, gyak
ran változtalía. Párisban majd He- 

; b e r  t , L a m a i t r  e Ö b ers te r , P i c t e d, 
majd ismét R i eh e m o n t Báró *} és G lis
ta  ve Hertzeg neveket veit fel.* L y o  n- 
ban Gróf Sz. J u  1 i e n n a k , máskor Gróf 
L e g r  a s nak nevezte magát. Utazás- 
közben , költsön Paszszussal él * ’s a’ hol 
tsak mutatja magát, mindjárt* elterjed 
a’ h í r e , hogy XVII-dik Lajos megér
kezett légyen. Valami Per után lsél-jár.



melly :á lta l, mint felőadja., törvényég 
Hevéhez , és birtokához akar jutni. Két 
ügyészszel van dolga. < Híjában kívánta 
vele elhitetni ama szerentsétlen Her
tzeg őrje, hogy az igazi D a u  p h  i n ,  
az ö ölében , múlt légyen ki. A’L y o n 

iban tett vizsgálatokból kisül, hogy az 
.ott 1852 ki .történetek alkalmával egy 
.ember jelent meg , ki szinte XVII dik 
Lajosnak .adta ki magát,' ’s barátjai ál
tal, a’ dolgozó* rendet akarta fellázasz- 
tani, kik közt sok pénzt osztogatott ki. 
Azl85ü-ki lázzadás után, 5 eszténdeig, 

xDéli Frantzia Országban utazott ide, 
’s tova, majd Parisban tartózkodott, 
sokakat megtsalt, ’s \az elégedetlenek
be! szövetségre lépett. 1853 dik eszten
deig, titokban voltak tselszövései, és 
tsak akkor gerjesztette fel a’ tisztvise
lők figyelmeket egy környülállás. Bou-  
c h e r  L e m a i t r e  ugyan is elfogatta- 
tolt: lakásába vezették, hogy ott sze
me elölt, vizsgálatot tegyenek. A’ N o r- 
m a n d i a i  ;Hertzeget illető számos iro
mányokon kivül, egy felszóllítás talál
tatott , melly a’ Párisi lakosokat lázza- 

-dásra nógatta. .Megértvén a’ bévádlott, 
>Dou, r se l  aszszony által, Párisi Ágen
sének elfogattatását, ezen környülállást 
azonnal Jegyzőkönyvébe irta ,illy sza
vakkal: „Midőn egy oszlopkő letéte
lére mentem vólt, előtaláltam a1 gya
lázatost , minden hozzátartozóival.*' A’ 
titkos íroványban a’ többéit között egy 

. Tractatus foglaltatik , melly a’ szerző 
szava után a’ K irály , és a’ Szent Szö-

- vétség Miniszterei között köttetett. Ez 
azt tartja, hogy az eredeti Egyesség, 
a’. Bétsi B er lin i , Sz. Pétervári, Londo
ni,.Római , és Madridi Cantzelláriáhban 
vagyon, 9 titkos tziUkelyeUkel. Az el
ső j L a  jo  s. F ü l  e p  örököseinek, en
nek javait bátorságosítja , a’ második
2 millióm frank esztendei fizetést hágy 
jóvá, számára, —- a’ harmadik felfüg
geszti a’ Chartát, a’ 4  dikben az alku

vó feleknek, minden belső erősség*]* 
által adatnak, az ötödik, Frantzia Oc* 
szágot, katonai állásba teszi határtalan 
időre , a’ 6 dik 600 millióm frank adót 
oszt ki a’ Hatalmasságoknak, a’ 7-dik 
a’ Felső., és Alsó R a j n a i  kerületet 
Ausztriának engedi á l ta l ,  D o u b s o l  
Burkus Országnak, C a 1 a i s  t , . Bo u- 
l o g n  e t ,  D ü n c h i  r c h e  n t ,  Sa i nt  
Mai  o t ,  R o c h e f o r t o t ,  és Cher. 
bo  u r  go  t Anglia Országnak, a’ Rajna 
bal partjá t P i e m o n t n a k ,  végre.LiK 
l é t ,  és V a l e  n c i  e n n  e s t ,  Hollandiá. 

,nak. A’ 8 dik tzikkelyben az öregebbik 
lineának igazgatása, úgy mint 1789 
előtt, határoztatik meg. A’ 9 ben La
jo s  F ü l e  p a r ra  köteleztetik, hogy 
a’ jelen Tractatus végrehajtásában műn. 
kás légyen, külömben, az említett jó
téteményektől megfosztatik. A’ vádban 
szövött mellék személyek , levél által 
vagynak m eghíva, és tsak egyedül Bá
ró R i c h e m o n d  vagyon elfogva. Oct.
50 kán az Esküdtek Törvényszéke előtt, 
kérdezte B. R i c h e m o n d o t  (XVII- 
dik Lajost) az E lölülő, hogy hívják? 
,,A’ Minisztereknek — perem által oko
zott zavarodások, azoknak sokszori ösz- 
vejövetelek, a’ Telegrafoknak mozgá
sai , eléggé megmondják, ki vagyok ?(í
11 órakor a’ bévádlottak, ismét elŐhur- 
tzoltattak. Báró R i c h e m o n d o n  nem 
látszanak a’ B o u r b o n  familiát-bélye* 
gező  semmi vonások, noha fejedelmi 
tekintetet iparkodik magának adni. Az 
Elölülő ismét kérdi n e v é t ,  ’s ő igy /e' 
lel: „Többet nem mondhatok, mint 

. éppen most mondék.“  Az E lö lü lő :  j5Meg 
semmit sem mondott: hogy hívjak, 
hány esztendős, mitsoda mesterseget 
üz?<c A’ bévádlott mélyen h a lg a t ,eg y -  
kedvünek tetteti m a g á t ,  ’s a’ vádlóiro- 
vány felolvasása közben, némelly jegy’ 
zéseket tészen. 84 tanú van ellene. Az 
Elölülő ismételve kérdezi nevét, ide
jé t ,  mesterségét, de feleletet soha sem
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4<ap, ha b á r  .3 egész óráig mindég 
(forgatja ide ’s tovayV vádló, irovanyok- 
b ó l vett körriyülállás'ok tudakozása^ ál
tal. A’ bévádlott, az elibe tartott iro-

■ ványokat áltálfutoita, ’s: végre kinyilat
koztatta, hogy azok útánzottak légye-
- n e k ,  és J egyzőkön yve  is m egliam is itta -
' tott. Erre áz: Elölülő ismét kérdéseket 
: tesz elibe, de ő ismét megnémúl. E l öl-
- ü 1 0 ;, ;,Bár akárki légyen , és akármi
< szerepet jádzon, kérdésemre J tartozik
felelni, mert a’ Status ellen senki sem 
esküdhetik öszve, büntetlenül. P i s t o n 
Ü r, ftichemond. Ügyésze közben szó ll :

- ,,Én úgy hiszem, hogy a’ bévádlott ezen 
kérdésekre felelni fog. Azután kikér- 
deztetvén L a u n e s ,  kire az igazi Dau- 
phin bizva vólt, ez azt állítá, hogy 
1853-ban Sept. vége felé, ötét két em 
ber látogatta meg, kik nyomosán kitu
dakozták , mint járt légyen ; el a’ Dáu- 
phin gondviselésében^ ’s mi után a’ ta
n ú ,  nékik őszintén megvallott mindént, 
ők mosolygva így szóllottak: ,,a’ sze
gény ember hibázik, mert XVlI-dik 
Lajos meg nem hóit, 3 nap alatt öt is
mét megmutatjuk, a’ mennyiben egy

- fa lóban el vala rejtve, ’s helyette egy 
idegen fiú jádzatott a’ gondviselő ke- 
zébe.íf úgy de folytatá a’ tanú bosz- 
szankodva, ez az előadás tsak mese, 
a’ Normandiai Hertzeg életéből kivéve, 
melly munkának szerzője maga a’ bé
vádlott, és azért hitelt sem érdemel. E r 
re a’ tanú. a’ Dauphinnak szom orú  tör
ténetét j és fogságát beszélte el. Éa 
úgymond R o b e s p i  e r r e ,  és Sz. J u s t  
által halálra ítéltettem, mivel tsapato- 
mat nem akartam a’ Convent ellen ve
zetni, mélly hazafiuságomért, C a p e t   ̂
fiának gondviselésé < reám; bízatott, és 
akkor valéki -állandóul a’ i T e m p l e  
fogságban, hói a’ Oauphin szüntelenül 
szemem előtt lévén, telyeséggel el nem 
ragadtathatott, éa ölemben múlt ki a’

szerentsétlen t *8 felbontzolásán :
Valék. >;:» í ■ !V:' '

r - Párisi lapok szerérit,'. mivel 6  é-  
r a r  d kilépése u tán , a’ Cabinét mi- 

-képpen ' történendő betöltésén meg nem 
egyezhettek, Nov. 4 kén minden Mi
niszterek letették hivatalokat* ‘Mások 

-azt mondják, hogyí P e r s  i 1 (Jiistiz 
Miniszter) és J a  c a b  (tengeri Minisz
ter) megmaradtak, ’s ' az új . Cabinél 
alkotása, hihetőleg az elsőre fog bízafe*

• tatni.
(National.)U T a  11 e y  r a n d  nehe

zen tér viszszd Londonba Követségi hi
vatalának folytatására, a’ * mennyibea 
gyengélkedő egésségé miatt N i z z á b a  
készül, *s ‘helyébe a lka lm asin tO uc  d l  

- B r o g l i e  neveztetik ki.
Marsall G e r  a r  d kilépése u tán , 

15-néL több személy kináltatoít meg az 
Elölülői hellyel, de senki sem akarja 
felvállalni, niivei mindegyik fél a’ Ga- 
binetnek nem sokára történendő felosz
lásától. A’ Doctrinárek , a’ magolt kö
rökből szeretnének Elölülőt. Három 
Miniszter kereste a’ fő hivatalt: úgy
mint: T h i  e r s ,  Gu i z o  t ,  és H u m  a n n .  
A’ D octr inárek ,T  h i e  r  s keresetét visz- 
szaútasították, m ivel-ö t,  nem magok 
közzül valónak tekintik: T h i e r s  el
lenben erősen ragaszkodott kívánságá
hoz, a’ midőn hirtelen Marsall S o u l t  
neve hangzott minden; felé , melly. kör- 
nyiilállások következésében történt; az
után a’többi Miniszterek leköszönések.

(Messager de Ghambres.) Gróf M ó
l é  Elölülése a la tt , ki a’ külső dolgok
ra ügyelő Miniszterséget nyerendi el , 
minden Miniszterek viszszalépnek, ’s 
ezen esetben; R i g n y .U rra  bizatik a’ 
tengeri .Minisztérium. D u p i n  U r  hi
hetőleg J  u s t i z Miniszter i leend, ha 
egyébberánt felvállal valami hivatalt.

Az Al Királyfi nevetséges P ere ,  ek
képpen! folytatódott: ,  N or, t j é n



\

ftöftént V alla tás  a’ bevádlolt , 'egy liosz* 
szú beszéddel nyílott*' meg : 1822-ben 
így kezdé, a* P á r m & i  Hértzegnével 
öszvejött j a’ m időn; o’ Frantzia Kor
mány kérésére elfogattatott, de kövei*- 
kezö  esztendőben az Ausztriai Tsászár 
M án  tuába;aítazván , őtet szabad láb

ára tétette, elszedetvén mindazáltal; ná
la f lévő fontos iroványait. Miután a’bé- 
vádlott,' Helvétziában, T o u l o n b a n ,  
és másutt, tartózkodását leírja, irott 
beszédjében, a’ már kihalgatott tanú
n ak  a’ T e m p l e  tömlolz Őrjériek val
lására jött : ezí<gyámoltalan öreg em- 

rlier úgymond, a’ ki azt .vallja, a’ mit 
akarnák : de a’ Törvényszék bizonyo
san észre vette azt a’meglepetést, mel
lyel az ő (a’ bévádlott) megpillantása- 

, kor tapasztalt vólt; Itt szava akadozván, 
végre sírásra fakadt. Úgy van Uraim !

• a’ kihalgatott tanú , gondviselője volt • 
egy gy ermeknek, ;• ’s az a’gyermek meg
h a l t , — de nem vólt az igazi N  o r- .

- m a n d i a i  Hertzeg, — mert az igazi 
i tt  áll az Urak e lő tt ,  én vagyok az, a’ .

- felöl tökéllelesen meg; vagyok győződ- 
. ve: ha talán hibázom, az valóban sze-

rentsétlen hibaj melly.miatt 50 eszten
dő ólta, mindenféle üldözéseknek ki 
vagyok téve.: Tudják az Urak, miért 
van most d’ Kormány annyira megin- . 

" dú lva , miért gyülekeznek öszve a’ Mi- . 
;nisztérek olly gyakran? E l ö l ü l ő  : „Azt 
meg kell; bizonyítania, hogy a’ N o r -  

. m a n d i a i '  Hertzeg... haláláról való bi- . 
zonyság levél hamis: M a j l a n d b a n  , 
történt elfogattatása tsak annyit bizo- ; 
nyit, hogy már régólta N o r m a n d i a i  . 
Hertzegnek adja ki -magát.; A’ bévád- . 
lóit :j Úgy de , hogy bizonyítsam bé az i 

-^igazságot, mikor azon alkalommal e l - , 
isaedtéki írásaimat. E lölülő: Éppen azt - 
bizonyítsa bé. A’ bévádlott: Hát ha ol-

• lyan iroványt mutatok elő, melly k é t- , 
ség kivül valóvá teszi, hogy midőn a’ 
Gonvent a’ reá fogott XVjtl dik Lajost

élteriieltetle; egyszersmind par'aalsolá- 
lo t adott, hogy ugyantsak a’ Dauphin 
fogattassék e l ?  E l ö l ü l ő :  Jól van 
mutasson e lő , — mert hiszen már az 
U r, a’ 7-dik személy, a’ ki XVII-dik 
Lajosnak adja ki magát. A’, bévádlott{ 
Majd előmutatom a’ védelmezéskor. Elöl- 
ülő: Annak m ost,  a’ vitatáskor kell 
megtörténnie. A’ bévádlott Ügyésze: 
Miért nem írtak 14 hónap alatt, midi, 
ta Báró R i c h  e m  o n d  fogságban ül 
Majlandba, hogy az illető felekkel szem? 
be állíttathassák 3:Itt egy levél, melly. 
bői k isül, hogy midőn a’ praetend&It 
Dauphinhak temetése vólt, ugyan ak
kor a’ D auphinután leskelődtek. (Foly
tatása következik.)

S P A N Y O L  O R S Z Á G .
A’ B i s c a y a i Riküldötség , í D o n 

Q a r l o s  állal költ következendő Dekré
tumot függesztett k i : „Mivel hív alatt
valóimnak közepette, megelégedésemet, 
és hálám at: meg akarom bizonyítani, 
’s ezt tsak az által lehelem, ha hogy 
ditső Eldődömnek példáját követem, á’ 
■ki a’ B i s c a y a ía k n a k , régi jussai
kat, és törvényeiket megerősítette, ~  
tehát én is helyben hagyom, és meg
erősítem azokat jelen Királyi Decrelu- 
mom által,mellynek emlékezete a’ tiszt
viselők , és jussaim óllalmára felfegy
verkezett hazámíiai előtt, örökké meg
maradjon. Annál  fogva szolgálatokkal 
való megelégedésem a b b e l i  jelét 'ezen
nel hírül adom , ’s azt ismételni fogom,
mihelyest a’ környülállások, a’ szokott 
Formalitásokkal kívánt esküt l e te n n ü n k  
megengedik. CAláírás.) Én a’ Király.

(Gazolté de Francé.) Oct. 27-ken 
; és ?28 kán a’ V i 11 o r i a i , és S a lya- 
t i  e r r  a i sikőn , Z u m a  l a  c a r r eguy*  
és a’ Királyné serege között véres üt
közet, m en t.véghez. O n n a t é b ó l  ek
képpen adják elő e’ történetet: Z u ma
la c  a r r e g u y ,  2 osztály Christinon



győzedelmeskedett: eznűóbBiak veszte-* 
s é g e  2000 főre tétetik, azőnkivííl a’ fó 
Hadi parantsoló' D o y l  e G enéral; esi 
számos tisztek fogságba estek,,és több 
ágyúk, sok darab öltözet, fegyver, és 
zászló elvetetett. A’ Christónök köz-i 
zűl már 600 nál többén maradták a’ 
tsata p iatzon, midőn Z u m a 1 a c á r- 
r e g u y  p a r d o n t  parantsólt, de V»ik? 
Károly szabadosai mind e’ mellett foly
tatták az öldöklést, és az ellenséget, 
egész V i 11 o r  i á i g kergették , ú g y , 
hogy lehetetlen vala őket viszszatartóz- 
tatni. V-dik Ferdinánd, Z u m a l a c a r -  
r  e g u y  t j . bebizonyított vitézségéért 
Sz. F e r d i n á n d  nagy keresztjével 
ajándékozta meg. Oct. 29-kén O nria-  
t é b a n ,  T e  D e u m  énekeltetett. Min
den oda mutat, hogy ezen kis gyöze- 
delmet, nagyobbak fogják követni, ’s 
D o n  C a r l o s  katonái, képesek leen- 
denek, C a s z t í i i á b a n  kiterjeszkedni.
‘  ̂M a d r i d  ból Oct. 24-kén költ tu

dósítások szerint, M a r t i n e z  d e  l a  
R o s a ,  le akar mondani hivataláról, 
és elbotsáttatását kérő levele, már el 
is küldetett a’ Királynéhoz Sz. I l d e -  
s e n s ó ba , de mivel ^társa, és barátja 
G a re  11 y ,  ebbeli lépésétől meg p ró 
bálja viszszatartóztatni, lég alább egy 
darab ideig, még mind ekkoráig 1)ó 
nem nyujtatott. Azt mondják , hogy ha 
ez a’ Miniszter , feltételétől el nem áll , 
akkor, az új Cabinét alkotása , Gróf 
T o r é  n ó r  a fog bízáttatni. *•-

' b  é  t  s . - . r :  ; ■■■ *
Ö Ts. K. Felsége méltóztatott Nov.

4 kén költ kir. határozata által Kessé- 
lőköi M a j t h é n y i László Ura t , az előtt 
Bars Vármegye első Alispányát és Or
szággyűlési Követjét kegyelmesen Ma
gyar Bíróságra emelni.

A’ Fő Msgú Magyar Kir. Udvari 
Canlzellaria méltóztatott á\ Registra-

túrai Dir.ectióriál ;megüresült‘ másődilt 
Adjutáhctusi hivatalra K r u  t i e r  Jó’$ef 
Urát, 'eddigi Udvari Registrans, ez ál
tal a’ .mégüresült Udv.. Registrans ' hi
vatalra B ö l t s e k  János U ra t ,  eddig 
Udv. Accessistátj és a’ megüresült Udv. 
Accessistai hivatalra , V i t é z Ighátz 
Urat eddig Cancellariai Prac,ticánst; ki-, 
nevezni. -r '  ̂ »■-.

! t ó Í  G Y A y  R S  Z Í : R . 1

P b ’so n  Nov. 11-kén. Miután a’ 
Tek. Kk és Rk az Urbért illető IV dik 
Törvény tzikkely vizsgalatját bévégez- 
ték, egy Kiküldöíseg által’ a’ Fő-Ren
dekhez küldötték,- hol mind a’ Tek. 
Kk és Rk Izeneljck, mind a’ Felirási 
Javallat, az ítélömester által felolvas
ta to tt , ’s tegnap a’255-ki Országos Ülés
ben , az első, tzikkely javallatja m ár a \  
Fö Rendek által is elvégeztetett. *Az-' 
alatt a’ Tek. Kk és Rk az V-dik Tör-; 
vénytzikkely 2  dik §-sa felett tanáts- 
koztals. -

V i s o  n t á r ó i ,  Tek. Somogy Vár
megyéből. Nagyon emlékézetes marad, 
Visontára nézve, November hónapjának 
második n ap ja : mellyen az ide való 
Helv. Vallástételt tartó Gyülekezet, egé
szen ú j ,  szép méltóságban álló , ’s vá
rosban is helyt érdemlő Templomát; a’ 
szokott mód szerént felszenteltettei Vá
lasztva sem lehetett volna szebb időt 
választani /  a’ nevezetes Innep megtar
tására; a’ fennt kitett határ-napnál. A’; 
tisztán feljövő, ’s útját őszi szelíd fény
ben futó N ap ,  — mellyet feljöttében 
Mo’sár szó köszöntött: igen sok néző
ket ’s Vendégeket; gyűjtött öszve. Tíz 
ó rakor,; á' Népnek egy , része, harang
szó alatt t»’ Templomba gyűlt, h ó i ,  
T. E r ő s S  Sándor Darányi Prédikátor,, 
’é Egyházi Vidékbeli Assessor, az In- 
nép tzé íjához képesig fontos és szívre-



tiató bésíéáét t a r i oMá*  fcínii inaradt észrevéve '*s készen : követve: emberi 
Sokaságnak pedig, T. V i n I z e  Sámuel módon, szelíden, az építtetés alatt lui- 
Istvitidi Prédikátor, tudósán prédikált/ lönösen jóltévőleg bántak ; a’ jobbágyi 
Á t  innépnek méltóságát, buzdító Har- engedelmességben elsőségre törekvő 
moniás .éneklés emelté; és a’ jeladások* Visontai néppel. Hoszszú élet, szeren* 
r á  ügyesen kisütött mo’sarakdurrogá- tse, halhatatlan h ír  ésditsösség köves- 
sa hirdette. A’ szent tzeremonia végző- sék á’ Grófot sok és nagy érdemeiért! 
dése után, Úri Vendégeit, a’.Parochia- Békesség és boldogság légyen a’ nagy* 
lis, A’ kőÉrendűeket pedig a’ Bíróház- D irec to r , ; a’ nemes Férfiak jutalma; 
hoz, terített asztalokhoz hívta az az esztendők sokasága szálljon) hasznoséle- 
JSkklé’sini Elöljáróság ; kevésre, térjesz- lekre !! A’ nemesen érző és az Isten’’ 
jkédhetőleg ugyan, de szívesen vpndó- ditsösségét buzgó tűzzel munkálódó Hí
géit. A’ legmélyebb tisztelet, és köszö- vek közt tündöklik neve Visontai lakos 
fiet hálás érzeti közt jelentjük e’ hír- M és z á r os Gábornak : k i az Ekklé-
adásunkban, hogy midőn a’ Templom- 

Jbeli lelkes szónok, ditsőségesen ural- 
jkodó Felséges Királyjáink , ’s Nádorunk,

- £s az egész Felséges Austriai H áz Tag
jainak virágzó megmaradásokért, szí
vének bufcgón könyörgő indúlatit, a’ 
minden emberek’ Áttya előtt kiöntve’; 
a ’ Nagy Méltóságú Földes U riSz é eh  é- 
n y i  Famíliára á lta lm ent, ’s. az abban 
öröklő virtust említette: minden jelen
volt érző Polgárnak háládatos gondola
ti , különösen ama Nagy Hazafiban,a’ 
nagylelkű Gróf S z é c h e n y i Istvánban 
egyesültek; ki mintegy tündöklőbbPla- 
méta a’ sok Fixák k ö z t,  úgy áll a ’Ha
za egén , Nemzete hasznára futva, vi
lágítva , munkálodva fáradhatatlanul) ■ 
Ki magosra törekedése mellett, a’ ki-, 
tsinyekre, szegény jobbágyinak sorsá
ra  igyekezetére is kiterjesztvén figyel
mét : Visonta lakosait Templomjok épí
tésében, matériálékkal, pénzel is atyai 
módon segítette. Tisztelettel > emléke
zünk i t t ,  a’ Nagy Gróf ’s Kegyes Föl
des Ur’ Csokonyai uradalma Directorá- 
f a ,  Uradalmi Tisztjeire i s ; kik. Mél- 
lóságos Urok nemes indúlatit, korán

■ ■ - ------------ - j ,: ; . —;-—
Ss e x k o s z t e t ő  és K i a d d  M á r  t ó n .

, u ... . •„ ;/  — _
Nyomtató: Nemés H a y k u !  A n t a

siat a’ Templom építtetésében 500, a’ 
Felszenteltetéskor pedig 200 V. Cz. fo
rintokkal segítette. Köszönet az Ekklé- 
’sia ezen buzgó tagjának ; tisztelet és 

-betsület háruljon személlyére; áldás 
minden munkáira , ’s egész éleiére ! ■>

E R D É L Y .
. K á r o l y  F e j é r v á r  városában 

September 14-kének éjjelén történtsze- 
renlsétlen lüz vész, az iszonyú szél fu- 
vatag eleme által, mintegy tűz folyam
má áradván, egy négy szegő részét ko
ra virágzásában azon városnak elham
vasztotta. —l Az emberi erővel meg nem 
gátolhatott tűz vész szerentsétlenségét, 
minden kebelbeli polgár köz kihatás
sal szomorúan érzi ; mégis fájdalom! 
a’ köz égész; ellen , találkozott olly el-; 
len érzetű is , ki névtelen fellépvén , 
óvást botsálott közhírré , a’ hazában 
forgó Hírlapokban, melly óvási egyes
és ellenes véleményü sorok ellen a’ köz-
hitelesség talp igazságánál fogva a’ K. 
Fejérvári polgári Rendeknek, a’ Hír*, 
lapokat olvasott több tagjai ellene mon
danak.

ó ’8 e f ,  Professor. (Landstrasse Nro 315.) 

1. {Obere Backtr - Streste Nro 755.)


